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SUGERENCIAS DE ORO 
Lo que usted necesita saber para aprovechar cada momento de los Juegos Rio 2016

TM/© Rio 2016 (2016) - Todos los derechos reservados. Esta Guía tiene carácter educativo, informativo y de referencia. Disponible para descargar en portugués, inglés y 
español en el sitio rio2016.com/es/guia-del-espectador. Todos los mapas e informaciones están sujetos a cambios sin previo aviso. Venta y reproducciones prohibidas.

CONOCIENDO MÁS RÍO
Naturaleza, cultura y gastronomía son atracciones 
permanentes de la ciudad que recibe de brazos 
abiertos cada vez a más turistas. La Ciudad 
Olímpica está lista para recibir a los visitantes 
que llegan para los Juegos Rio 2016 y tiene una 
programación efervescente en los Live Sites, 
instalados en puntos estratégicos de la ciudad, en 
donde podrás asistir a la transmisión de los Juegos 
y disfrutar de una amplia programación cultural.  
Encontrarás más información en visit.rio  
y descubre las maravillas de Río de Janeiro. 

FORMAS DE PAGO  
En reconocimiento a los 30 años de 
apoyo a los Juegos Olímpicos, solo se 

aceptan tarjetas Visa (débito, crédito o prepago) y 
dinero para comprar en las instalaciones Rio 2016.

COMUNÍQUESE 
Un canal abierto para escucharlo. 
Central de atención al cliente: + 55 (21) 3004-2016* 
rio2016.com/es/contacto
* Para llamadas en Brasil, el valor de una llamada local.  
Para llamadas al exterior, valor de una llamada a Río de Janeiro.

ACCESIBILIDAD
Personas con discapacidad o con dificultad de 
locomoción, como obesos, personas de edad 
avanzada, embarazadas o lactantes o personas 
con bebés tendrán una atención especial 
en las entradas y en los servicios ofrecidos 
a los espectadores de los Juegos. Servicios 
exclusivos para este público también estarán 
disponibles en todas las instalaciones. Puede 
obtener más información con los voluntarios y 
en los mostradores de información al público.

SUSTENTABILIDAD
Haga su parte y recicle correctamente su basura. 
Utilice los envases de colores para reciclar: estos 
benefician a las cooperativas de recolectores, 
generando inclusión social y nuevos negocios.

•  Antes de salir, revise las últimas informaciones 
sobre los Juegos en rio2016.com

•  No puede olvidar sus entradas y vea en el sitio la 
fecha, el horario y el local de las competiciones 
antes de salir. Compra mas entradas em  
rio2016.com/es/ingresos

•  Consulte el pronóstico del tiempo y vaya preparado
•  Utilice el transporte público. Está prohibido 

estacionarse en los locales de las competiciones  
y en los alrededores

•  Planifique su viaje. El transporte y los locales de las 
competiciones estarán llenos. Ir y venir puede demorar

•  Llegue pronto: esta instalación abre una hora  
antes del inicio de la competición. Si la sesión  
ya comenzó, tal vez tengas que esperar al intervalo 
para entrar. Verifica esa información  
en rio2016.com/es/locales-de-competicion

•  Tendrá que pasar por una revisión de seguridad 
con equipos de rayos X. Los objetos prohibidos o 
restringidos serán retirados y no serán devueltos. 
Vea la lista completa en  
rio2016.com/es/locales-de-competicion

•  Evite llevar bolsos para facilitar la entrada. Si es 
necesario, preferiblemente utilice bolsos pequeños 
que pueda colocar en el regazo o debajo del asiento 

•  Identifique a los niños y otros casos especiales  
con pulseras disponibles en los mostradores de 
información al público

•  Busque al equipo de Rio 2016 vestido de verde 
– ¡ellos están para ayudarle!

•  Está prohibido fumar en los locales de las 
competiciones. Hay áreas reservadas para 
fumadores. Puede obtener información sobre 
estas áreas con los voluntarios y en los 
mostradores de información al público

•  Vea en esta Guía el mapa con los servicios 
disponibles en las instalaciones 

•  Dentro de las instalaciones de Rio 2016, los pagos 
solamente pueden realizarse en efectivo o con 
tarjetas de débito, crédito o prepago Visa

•  Manténgase enterado de todo lo que pasa en los 
Juegos bajando la app oficial en rio2016.com/es/app

•  ¡Traiga toda su energía y fanatismo. Vamos a hacer 
juntos una fiesta memorable!

Golf

C A M P O  O L Í M P I CO  D E  G O L F
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¡BIENVENIDO!
Usted ahora forma parte 

del mayor evento deportivo 
del mundo. La Guía del 
Espectador a los Juegos 

Olímpicos Rio 2016  
contiene datos e información 
importantes para que usted 

aproveche al máximo la 
energía de esta gran fiesta. 

¡Disfrute esta lectura!

http://rio2016.com/es/guia-del-espectador
http://visit.rio
http://rio2016.com/es/contacto
http://rio2016.com
http://rio2016.com/es/ingresos
http://rio2016.com/es/locales-de-competicion
http://rio2016.com/es/locales-de-competicion
http://rio2016.com/es/app
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La tabla de abajo describe los eventos referentes a este deporte, divididos en eventos masculinos representados  
por la letra M, eventos femeninos representados por la letra F y eventos mixtos representados por las letras MF.

EVENTOS

 
M Campeonato individual stroke play 

 F Campeonato individual stroke play

120 atletas/60 hombres y 60 mujeres

M  Masculino F  Femenino

La tabla de abajo representa el calendario de competiciones de este deporte y describe el intervalo de horarios 
de las respectivas sesiones. Las sesiones con disputa de medalla de oro están indicadas con la letra M.

PROGRAMACIÓN*

AGOSTO SESIONES

05 VIE

06 SÁB

07 DOM

08 LUN

09 MAR

10 MIÉ

11 JUE 07:30 
16:00

12 VIE 07:30 
16:00

13 SÁB 07:30 
16:00

14 DOM M
07:00 
15:50

15 LUN

16 MAR

17 MIÉ 07:30 
16:00

18 JUE 07:30 
16:00

19 VIE 07:30 
16:00

20 SÁB M
07:00 
15:50

21 DOM

 M    Las sesiones con ceremonias de victoria están indicadas en negrillas.

*Las informaciones están sujetas a modificaciones sin aviso previo.

TIENDA RIO 2016
Lleve los Juegos Rio 2016 
con usted. Compre 
productos oficiales  
y exclusivos en las 
tiendas físicas y en 
rio2016.com/en/shop
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A Golf C A M P O  O L Í M P I CO  D E  G O L F

ENTIENDA EL DEPORTE
CÓMO EMPEZÓ TODO
Se cree que el juego de golf moderno se 
originó en Escocia, en el siglo XV. Este 
deporte formó parte del programa Olímpico 
dos veces: en los Juegos de París 1900 y,  
por última vez, en St. Louis 1904, donde solo 
se realizaron competiciones masculinas y 
Estados Unidos y Canadá fueron los únicos 
participantes. En los Juegos Rio 2016,  
después de 112 años ausente, el golf 
vuelve a los Juegos Olímpicos.

SOBRE LA COMPETICIÓN 
En los Juegos Olímpicos Rio 2016, el golf 
se disputará en un circuito de 72 hoyos 
stroke play. Gana el atleta que complete el 
circuito con el menor número de golpes al 
final de las cuatro vueltas de 18 hoyos. 
Los espectadores pueden caminar por el 
circuito acompañando la competición y 
siendo testigos presenciales de la fuerza 
de un drive (el primer y más amplio golpe) 
y la precisión de un chip shot (golpe corto, 
generalmente ejecutado para acertar en 
el hoyo).
Brasil se prepara para recibir a los mejores 
atletas de la actualidad, como el irlandés 
Rory Mcllroy, el estadounidense Bubba 
Watson y su compatriota Stacy Lewis, 
líder entre las mujeres. Hay un límite de 
cuatro jugadores por país.

LEGADO
Los Juegos Olímpicos Rio 2016 dejarán 
un legado eterno para la ciudad: el 
primer campo público de golf de nivel 
internacional del país, lo que será un 
estímulo para la práctica del deporte, 
con programas de desarrollo dirigidos 
a los jóvenes e infraestructura de 
entrenamiento para atletas de elite.

¿SABÍA USTED?
Del total de 12 medallas de oro 
distribuidas hasta hoy, nueve fueron 
para atletas de los Estados Unidos. 
En los Juegos de St. Louis 1904, de los 
77 golfistas que participaron, 74 eran 
estadounidenses. A pesar de ello, la 
medalla de oro fue para el canadiense 
George Lyon.

MIENTRAS USTED ASISTE
Guarde silencio durante la ejecución de los golpes.

http://rio2016.com/en/shop
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A continuación, el mapa de los alrededores y de cómo llegar a la instalación.
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PLANIFIQUE SU VIAJE
LLEGANDO A LA INSTALACIÓN
El Campo Olímpico de Golf está ubicado 
en un área de belleza incomparable que 
después de los Juegos será el primer campo 
público de golf del país. Verifica como llegar 
hasta allá:

BRT - ESPECIAL JD. OCÊANICO X GOLFE OLÍMPICO > 
ESTAÇÃO GOLFE OLÍMPICO
4min caminando/300m

BRT - MATO ALTO X ALVORADA PARADOR > 
ESTAÇÃO RIOMAR
BRT - RECREIO X ALVORADA PARADOR > ESTAÇÃO 
RIOMAR
8min caminando/550m

Estación accesible - Las estaciones Golf Olímpico y 
Riomar son accesibles. Encontrarás más información 
sobre accesibilidad en los transportes públicos 
durante los Juegos en visit.rio.

¡ATENCIÓN!
• Averigüa los horarios de las competiciones y de las 

estaciones de transporte público
• Compra con anticipación tu Cartão dos Jogos 

(tarjeta de transporte). Algunas estaciones son 
restringidas al uso de la tarjeta y presentación de 
las entradas

• Más información sobre el Cartão dos Jogos y el 
funcionamiento del transporte público en visit.rio

• Observa los locales de entrada a la instalación  
y presta atención a los letreros disponibles  
en las estaciones

• Después de la competición, consulta los avisos de salida 
de la instalación y de acceso al transporte público

• Los tiempos del trayecto a pie se han estimado 
considerando la velocidad media de 1,2 m/s 

http://visit.rio
http://visit.rio
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A continuación el mapa de la planta de la instalación.
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Cambiador para bebés
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HOYO PAR
MASC FEM

m yd m yd

1 5 552 604 490 536

2 4 444 486 398 435

3 4 321 351 294 321

4 3 175 191 142 155

5 5 500 547 451 493

6 3 179 196 162 177

7 4 451 493 374 409

8 3 157 172 141 154

9 4 337 369 296 324

10 5 539 590 481 526

11 4 446 488 384 420

12 4 470 514 393 430

13 4 438 479 373 408

14 3 209 229 174 190

15 4 377 412 342 374

16 4 277 303 241 264

17 3 122 133 110 120

18 5 522 571 465 509

TOTAL 71 6516 7128 5711 6245
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CONOZCA LA INSTALACIÓN






